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INTRODUCCIÓN
INTRODUCTION

La libre movilidad humana es un derecho que 
las naciones deben tutelar y regular mediante el 
derecho local e internacional (PNUD, 2009). La 
migración, como una de las formas de movilidad 
humana, se vuelve una práctica problemática 
y compleja cuando deja de ser un derecho y se 
convierte, en palabras de Nussbaum, en una 
“opción trágica” (citada en FES, 2019), es decir, 
cuando se convierte en la única opción que las 
personas tienen para salvarse de la pobreza, de la 
vulnerabilidad o de las violencias.

Cuando, debido a las circunstancias, la decisión 
de migrar es en realidad tomar esa “opción 
trágica” puede desembocar en un proceso de 
migración irregular, cuya complejidad trasciende 
el acto ilícito de traspasar fronteras sin cumplir 
las normativas. La migración irregular es un 
fenómeno de origen multidimensional que se 
gesta en las condiciones de vulnerabilidad en que 
vive gran parte de la población tanto internamente 
en los países de origen como en el tramado 
internacional. Por eso es indispensable entender 
la migración irregular en todas sus dimensiones 
porque solo así podrán aportarse soluciones 
consecuentes y a largo plazo.  

La migración irregular puede ser también 
entendida como resultado de un déficit en la 
gobernanza, entendida esta última como el 
proceso mediante el cual: las personas se ven 
forzadas a irse de su país de origen cuando no 
se ha logrado crear las oportunidades necesarias 
para que forjen ahí sus propios destinos, en otras 
palabras, cuando no hay condiciones propicias 
para su desarrollo humano. Adicionalmente, la 

Human mobility is a right that nations must 
protect and regulate in local and international 
law (UNDP, 2009). Migration as a form of human 
mobility becomes a problematic and complex 
practice when it is no longer a right, and becomes, 
in the words of Nussbaim, a “tragic option” 
(quoted in FES, 2019); that is to say, when it 
becomes the only option for people to escape 
poverty, vulnerability or violence.
 
When, given circumstance, the decision to migrate 
is actually that “tragic option,” this can lead to 
irregular migration processes whose complexity 
goes beyond the illegal act of circumventing 
regulations when crossing borders. Irregular 
migration is a multidimensional phenomenon, 
engendered in conditions of vulnerability where 
a large part of the population live, both internally 
in the countries of origin and internationally. 
Therefore, it is essential that irregular migration 
be understood in all its dimensions, because only 
then can consistent and long-term solutions be 
provided. 
 
Irregular migration can also be understood as an 
outcome of a deficit in governance, understood as 
the process that drives people from their country 
of origin because the necessary opportunities 
for them to forge their own destinies could 
not be created there, in other words, in the 
absence of conditions conducive to their human 
development. Additionally, political instability and 

Movilidad humana, desarrollo y seguridad ciudadana en el norte de 
Centroamérica. Un enfoque integral basado en la Seguridad Ciudadana. 
Human Mobility, Development and Citizen Security in Northern Central America.
An Integrated, Citizen-Security based Approach.
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inestabilidad política y la corrupción son lastres 
para gobernanza efectiva y pueden desembocar 
en peores e impredecibles condiciones 
económicas, mayor inseguridad y detrimento en 
la calidad de vida. Cuando los ciudadanos no 
confían en sus gobiernos, tienen más incentivos 
para salir de sus países.

En esta lógica, cuando las personas deciden 
abandonar sus países lo hacen por un conjunto 
de razones a menudo inseparables. En la mayoría 
de los casos, las personas tienden a emigrar 
porque buscan mejores oportunidades de empleo, 
educación, condiciones de salud, beneficios 
sociales, de seguridad personal y familiar. Pero 
existen también otras razones: las desigualdades 
territoriales, la existencia de conflictos, la 
degradación ambiental, la existencia de redes 
familiares en los países de acogida, los niveles de 
inseguridad ciudadana, en particular en el norte 
de Centroamérica, una subregión caracterizada 
por altas tasas de homicidio y de otras violencias 
(PNUD, 2020).

La inseguridad es uno de los tres principales 
motivos de las personas para migrar, según 
diferentes análisis sobre la migración irregular 
transfronteriza en los tres países del norte de 
Centroamérica. Y aunque las oportunidades 
socioeconómicas (trabajo, educación y salud) 
lideren esos motivos, no es fortuito que la 
violencia o amenazas a la integridad personal 
formen parte de los principales motivos en una 
subregión con niveles altos de violencia.

La violencia e inseguridad tiene un alto impacto 
en el desarrollo humano de las personas y 
en la gobernabilidad democrática: afecta 
profundamente las capacidades y las libertades 
de las personas, la manera como construyen 
la vida en sociedad, deteriora la confianza 
de las personas en las instituciones y en el 
régimen democrática. La inseguridad genera 
importantes costos, desde el gasto público de 
las instituciones y los gastos privados de los 
ciudadanos para procurarse seguridad, hasta los 
costos irreparables en la vida y en la integridad 
física de las personas.

corruption are constraints on effective governance, 
and can lead to worsening and unpredictable 
economic conditions, greater insecurity, and the 
decline in the quality of life. When citizens do 
not trust their governments, they have greater 
incentives to leave their countries.
 
Under this rationale, when people decide to leave 
their countries, they do so for a set of reasons that 
tend to be inextricably linked. In most cases, people 
tend to migrate seeking better opportunities in 
terms of employment, education, health conditions, 
social benefits, security for themselves and their 
families. There are other reasons, as well: Territorial 
inequalities, the presence conflicts, environmental 
degradation, family networks in the receiving 
countries, levels of citizen insecurity, particularly in 
the north of Central America, a subregion known for 
high rates of homicide and other forms of violence 
(UNDP, 2020).
 
Insecurity is one of the three primary reasons for 
people to migrate, as shown by different studies 
on irregular cross border migration in the three 
countries in the north of Central America. Although 
socioeconomic opportunities (work, education, and 
health) top the list of motives, it is no accident that 
violence or threats to personal integrity are among 
the primary motives in a sub-region with high levels 
of violence.
 
Violence and insecurity have an acute impact on 
human development and democratic governance, 
deeply affecting people’s capabilities, freedoms, and 
ways of building their lives in society, deteriorating 
trust in other individuals, institutions and in the 
democratic system. Insecurity is a significant burden 
, from expenditure in public institutions and the 
outlay of private citizens seeking security, to the 
unrecoverable costs in peoples’ lives and physical 
integrity.
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Los tres países del norte de Centroamérica, a 
pesar de los importantes avances en la reducción 
de homicidios que vienen registrando, continúan 
con altas tasas de violencia letal. En conjunto 
la tasa de homicidios en 2019 fue casi 10 
puntos mayor que la tasa de América Latina y 
el Caribe (29.9 y 20 por cada 100 mil habitantes 
respectivamente).

Según el Banco Interamericano de Desarrollo, 
en 2014 los costos económicos del crimen 
representaron (en relación al PIB) 3%  en 
Guatemala, 6.2% en El Salvador y 6.5% en 
Honduras. Para tener una perspectiva más cara 
de lo que esto representa, el gasto en educación 
en ese mismo año fue de 2.9% en Guatemala, 
3.8% en El Salvador y 7.1% en Honduras. En 
otras palabras los gastos destinados a atender 
la inseguridad socavan o al menos evitan mayor 
inversión en desarrollo humano.

En el caso de las mujeres migrantes en condición 
irregular, adicional a los motivos generales 
mencionados, se les suma el tratar de huir de la 
violencia intrafamiliar o violencia en el ámbito 
público por el hecho de ser mujeres, y enfrentan 
una serie de vulnerabilidades en mayor medida 
que los hombres en cada una de las etapas del 
proceso migratorio. En origen, la discriminación y 
la violencia pública o privada pueden ser factores 
que motiven la salida de las mujeres de sus 
países; en tránsito, la violencia sexual afecta a 
más del 50% de las mujeres migrantes. Por otra 
parte, en los países de destino, las mujeres suelen 
insertarse en el mercado laboral informal donde 
existen pocos controles y seguridad laboral y 
se suelen repetir el tipo de violencia contra las 
mujeres de la que trataban de huir, según OIM 
citado por (Essayag, 2019).

Para dar respuesta al desafío de la migración 
irregular, la Estrategia Regional del PNUD sobre 
Movilidad Humana y Desarrollo Sostenible en 
América Latina y el Caribe apuesta por fortalecer 
las capacidades de las autoridades nacionales 
y locales, mitigar los impulsores adversos que 
provocan la migración, promover la reintegración 
socioeconómica de los migrantes de retorno 
y el fomento de la convivencia ciudadana y la 
cohesión social.

Despite significant progress in reducing homicides, 
the three countries of northern Central America 
continue to have high rates of lethal violence. In 
2019, the combined homicide rates stood almost 
10 points higher than the rate for Latin America 
and the Caribbean (29.9 and 20 per 100,000 
inhabitants, respectively).
 
In 2014, the Inter-American Development Bank 
estimates that the economic costs of crime were 
3% in Guatemala, 6.2% in El Salvador and 6.5% in 
Honduras, relative to GDP. For a sharper focus of 
what this means, that year, spending on education 
was 2.9% in Guatemala, 3.8% in El Salvador and 
7.1% in Honduras. In other words, expenditures 
targeted at addressing insecurity undermined, or at 
least impaired investing in human development.
 
In addition to the general reasons mentioned 
above, in the case of migrant women in an irregular 
situation, they also have to contend with trying 
to escape the domestic violence or violence in 
the public sphere they face because of they are 
women, and face a series of vulnerabilities to 
a greater extent than men at each stage of the 
migration process. In the place of origin, factors 
like discrimination and public or private violence 
motivate women to leave their countries; in transit, 
sexual violence affects more than 50% of migrant 
women. On the other hand, in the destination 
countries, women often enter the informal labor 
market where there is little oversight and job 
security, and the type of violence against women 
they were trying to escape is often repeated, 
according to the IOM (in Essayag, 2019).
 
To respond to the challenge of irregular migration, 
the UNDP Regional Strategy on Human Mobility and 
Sustainable Development in Latin America and the 
Caribbean focuses on strengthening the capacities 
of national and local authorities, mitigating the 
adverse drivers of migration, promoting the socio-
economic reintegration of returning migrants, and 
fostering citizen coexistence and social cohesion.
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En consonancia con esta estrategia, los 
análisis presentados en este documento tienen 
por objetivo entender mejor la relación entre 
seguridad ciudadana, desarrollo humano y las 
dinámicas de movilidad humana: desplazamiento 
forzado, migración irregular, solicitud de asilos y 
migración de retorno, con enfoque territorial.

La evidencia nos indica que no es un único 
factor el que influye en la decisión de migrar de 
manera irregular. Los déficits de desarrollo, las 
limitadas oportunidades, las vulnerabilidades, 
las amenazas y los vínculos sociales de las 
personas confluyen en la decisión de migrar. Así, 
los territorios que más migración muestran son 
aquellos donde se combinan simultáneamente 
diferentes amenazas, vulnerabilidades y déficits 
de desarrollo.

Si bien es una problemática común a los tres 
países del norte de Centroamérica, existen 
diferencias entre los países y entre territorios: 
En el caso de El Salvador y Honduras, la 
violencia como impulsor está más presente 
que en Guatemala (BID, 2018). A lo interno de 
los países encontramos territorios donde las 
vulnerabilidades son agravadas por la violencia, 
pero en otros se destacan vulnerabilidades 
como alta tasa de embarazos adolescentes y 
altos niveles de pobreza. En muchas ocasiones 
estas vulnerabilidades constituyen factores 
posibilitadores de conflicto y ciertas formas de 
violencia.

La complejidad de la problemática exige políticas 
públicas multidimensionales, que permitan 
establecer las sinergias necesarias para atender 
de manera articulada la movilidad humana, el 
desarrollo y la seguridad ciudadana. Reducir los 
factores de riesgos y generar oportunidades para 
las personas desde un enfoque territorial, tendrá 
un impacto en reducir los niveles de violencia y la 
migración irregular.

Este informe cuenta con el apoyo de la Agencia 
de los Estados Unidos para el Desarrollo 
Internacional (USAID) y es el resultado de la 
coordinación interinstitucional bajo el liderazgo 

 
Consistent with this strategy, the analysis presented 
in this document is intended to enhance the 
understanding of the relationship between citizen 
security, human development and the dynamics 
of human mobility, such as forced displacement, 
irregular migration, asylum-seeking and return 
migration, with a territorial approach.
 
Evidence shows that there is no single factor 
influencing the choice to migrate irregularly. Deficits 
in development, limited opportunities, vulnerabilities, 
threats and social ties converge when people 
decide to migrate. Accordingly, territories with 
higher migration also combine a variety of threats, 
vulnerabilities and deficits in development. 

Although this issues is common to all three 
countries in the north of Central America, there are 
differences among the countries and inside the 
territories, with El Salvador and Honduras showing 
violence as a driver more prominently than 
Guatemala (IDB, 2018). Within countries, we find 
territories where vulnerabilities are compounded 
by violence, but in others, vulnerabilities such as 
high rates of adolescent pregnancy and high levels 
of poverty stand out. In many instances, these 
vulnerabilities are enablers of conflict and certain 
forms of violence.
 
The complexity of the issue calls for 
multidimensional public policies that enable the 
establishment of the necessary synergies for a 
coordinated effort to address human mobility, 
development and citizen security. Reducing risk 
factors and generating opportunities for people 
through a territorial approach will have an impact on 
reducing levels of violence and irregular migration.
 
This report has been undertaken with the support 
of the United States Agency for International 
Development (USAID), and is the outcome of 
inter-agency coordination with local leadership 
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local de las oficinas del PNUD en Guatemala, 
Honduras y El Salvador, quienes articulan 
esfuerzos en Guatemala con Instituto Nacional de 
Estadísticas (INE), Dirección General de Migración  
(DGM), Ministerio de Gobernación (MINGOB); 
en Honduras, con el Centro Nacional del Sector 
Social de Honduras (CENISS), Sub-Secretaría 
de Seguridad en Asuntos Interinstitucionales, 
Observatorio Consular y Migratorio de Honduras 
(CONMIGHO), Ministerio Público (MP); y en El 
Salvador, con Instituto Nacional de Estadísticas, 
Dirección de Información y Análisis (DIA), 
Dirección General de Migración y Extranjería 
de El Salvador (DGME), y Dirección General de 
Estadística y Censos (DIGESTYC). Adicionalmente 
se contó con información de la Organización 
Internacional para las Migraciones (OIM) y del 
Alto Comisionado de las Naciones Unidas para 
los Refugiados (ACNUR).

El fin último del PNUD Infosegura es que los 
datos tengan utilidad y contribuyan a mejorar 
la vida de las personas a través de políticas 
públicas basadas en evidencia que procuren 
sociedades pacíficas, justas e inclusivas, en las 
que nadie se quede atrás.

by UNDP offices in Guatemala, Honduras, El 
Salvador, working in coordination in Guatemala 
with the National Statistics Institute (INE), the 
Ministry of Governance (MINGOB); in Honduras, 
the National Center for Information on the Social 
Sector (CENISS), the Sub-Secretary for Inter-
Institutional Affairs, Honduras Consular and 
Migratory Observatory (CONMIGHO), the Office of 
Public Prosecutor (MP); and in El Salvador, with 
the National Statistics Institute, the Directorship 
for Information & Analysis (DIA), the General 
Directorate of Migration and Foreigners (DGME), 
and the Directorate General for Statistics and 
Census (DIGESTYC). Additionally, information 
was provided by the International Organization 
for Migration (IOM) and the United Nations High 
Commissioner for Refugees (UNHCR).
 
The ultimate goal of UNDP InfoSegura is ensuring 
data usefulness, and contributing to making people’s 
lives better with evidence-based public policies for 
peaceful, just and inclusive societies where no one 
is left behind. 
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Mundial World

En 2019 el número total de personas, originarias de El Salvador, 
Guatemala y Honduras, viviendo fuera de su país alcanzó los 3.6 
millones de personas.
In 2019, the total number of people originally from El Salvador, 
Guatemala and Honduras who were living outside their own country 
reached 3.6 million people.

Entre 2016 a 2019 hubo 523,463 nuevas solicitudes de asilos 
de parte de personas de El Salvador, Guatemala y Honduras.
Between 2016 and 2019, there were 523,463 new asylum 
applications from people from El Salvador, Guatemala and 
Honduras.

La tasa de homicidios conjunta de Guatemala, El Salvador 
y Honduras se ha reducido a casi la mitad en 2019 
respecto a 2010. Sin embargo, durante el periodo 2010-
2016 la tasa duplicaba la tasa de homicidios de América 
Latina y El Caribe y era casi 9 veces la tasa de homicidios 
mundial.  
 The combined homicide rate of Guatemala, El Salvador 
and Honduras has fallen to almost half in 2019 compared 
to 2010. Nevertheless, in the 2010-2016 period, the rate 
was double the homicide rate in Latin America and the 
Caribbean, and it was almost 9 times the homicide rate 
worldwide.  

SEGURIDAD CIUDADANA, MOVILIDAD HUMANA 
Y DESARROLLO EN LOS PAÍSES DEL NORTE DE 
CENTROAMÉRICA 
CITIZEN SECURITY, HUMAN MOBILITY AND 
DEVELOPMENT  IN THE COUNTRIES OF NORTHERN 
CENTRAL AMERICA

Contexto general: migración internacional   | General context: International migration 

Contexto general: Violencia   | General context: Violence 

CONTEXTO REGIONAL Y MARCO CONCEPTUAL  
REGIONAL CONTEXT AND CONCEPTUAL FRAMEWORK
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Fuente: Elaboración PNUD a través de Infosegura a partir de datos de UNDESA y de ACNUR con base en información proporcionado por los 
Gobiernos. Incluye sólo aplicaciones de primera instancia.     Source: Prepared by the UNDP through InfoSegura based on data provided by UNDESA 
and UNHCR, based on information provided by governments. Includes only first-time applications. 

Fuente: Elaboración PNUD a través de Infosegura a partir de datos oficiales de los 
países. https://infosegura.org/  Source: Prepared by the UNDP through InfoSegura 
based on official country data https://infosegura.org/ 
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Más de  200 mil personas han sido involuntariamente retornadas 
cada año (2016-2019) a los países del norte de Centroamérica.
Over 200 thousand people have been returned involuntarily to the 
countries of northern Central America every year (2016-2019).

Analizar la relación entre movilidad humana, seguridad 
ciudadana y desarrollo con un abordaje territorial, con el fin 
de priorizar la atención a personas con mayores condiciones 
de vulnerabilidad y amenazas simultáneas. 

 Generar información que permita una focalización territorial 
efectiva de las políticas públicas desde una perspectiva 
integral y multidimensional que aborde los vínculos entre 
movilidad humana, seguridad ciudadana y desarrollo.

•  Condición innata de todo ser humano, un derecho. A veces es una “opción” forzada. 
•  Incluye: personas refugiadas, solicitantes de asilo, personas desplazadas internamente, migrantes por causas económicas, reunificación   
    familiar, violencia intrafamiliar, inseguridad, cambio climático, etc. 
•  Innate condition of every human being. 
•  Migrants, refugees, asylum seekers, internally displaced people, uprooted people, migrants for economic reasons, family reunification,      
    intrafamily violence, insecurity, climate change, etc. 

•  Un bien público, en orden ciudadano democrático 
•  Implica tutela efectiva de una parte del amplio espectro de derechos humanos 
•  Elimina amenazas de la violencia, permite la convivencia segura y pacífica y hace un llamado de atención sobre factores de riesgos,      
    vulnerabilidades y déficits de desarrollo que pueden provocar conflictos y alterar la convivencia y la seguridad ciudadana. 
•  A public good, in democratic civil order 
•  This involves the effective protection of one part of the broad spectrum of human rights 
•  This eliminates threats of violence, allows safe and peaceful coexistence and draws attention to risk factors, vulnerabilities and development  
    deficits that can be the cause of conflicts and alter coexistence and citizen security.

Analyzing the relationship between human mobility, citizen 
security and development from a territorial approach, 
prioritizing assistance for people with greater conditions of 
vulnerability and simultaneous threats. 

 Generate information that allows for effective territorial 
targeting of public policy from a comprehensive and 
multidimensional perspective addressing the links between 
human mobility, citizen security and development. 

Contexto general: Retornos involuntarios   | General context: Involuntary returns 

Marco Conceptual    | Conceptual Framework 

Contribución desde PNUD Infosegura   | Contribution by UNDP Infosegura 
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Las mujeres y niñas representan 
19% del total de personas 
retornadas en el periodo.

Women and girls account for 19% 
of the total number of returnees 

in the period .
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Desarrollo Development 
•  Las personas como centro del desarrollo. Promueve el aumento de sus oportunidades para vivir la vida que valoran.   
•  Son mejoras en la calidad de vida  y la creación de un entorno social en el que respeten los derechos humanos  
•  People at the center of development. This promotes increasing their opportunities to live the life they value.   
•  These are improvements in the quality of life, and the creation of a social environment where human rights are respected. 

Para la Prevención: 
•  Prevenir violaciones a los derechos humanos 
•  Priorizar la alerta y la acción temprana 
•  Información integrada 
•  Facilitar acceso a servicios básicos 
•  Promover la cohesión social

For Prevention: 
•  Prevent Human Rights Violations 
•  Prioritize early warning and action 
•  Integrated information 
•  Access to basic services 
•  Promoting social cohesion 

Fuente: Elaboración PNUD a través de Infosegura a partir de datos oficiales de los países y de la Iniciativa de Gestión de Información de Movilidad Humana en el Triángulo Norte – NTMI 
de OIM. https://mic.iom.int/webntmi/     Source: Prepared by UNDP through Infosegura based on official country data, and the IOM Human Mobility Information Management Initiative in the 
Northern Triangle - NTMI. https://mic.iom.int/webntmi/  
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Seguridad Ciudadana  Citizen Security Desarrollo Development Movilidad Humana Human Mobility 

El territorio como foco de las acciones de prevención   
The territory as the focus of prevention actions 

Uso del Índice de Priorización Territorial para focalización de intervenciones integrales:
Use of the Territorial Prioritization Index to target comprehensive interventions:

Oportunidades  y factores de 
protección en los territorios .
Opportunities and protection 
factors in the territories.

Amenazas, riesgo y vulnerabilidades 
de las personas en los territorios 
Threats, risk and vulnerabilities of 
people in the territories 

*El Índice de Priorización Territorial ha sido usado para focalizar los esfuerzos de política pública en materia de prevención y control del delito. Está compuesto por indicadores relacionados 
a las amenazas a la seguridad ciudadana y condiciones de desarrollo que son considerados factores de riesgos asociados.  
* The Territorial Prioritization Index has been used to target public policy efforts on crime prevention and control. It comprises indicators related to threats to citizen security and 
development conditions that are considered associated risk factors. 

1 Identificación 
de municipios con 
mayor número de 
personas retornadas 
involuntariamente.  
Identifying municipalities 
where there is a greater 
number of involuntary 
returnees.

2 Identificación de municipios 
con condición anterior y un 
mayor número de amenazas y 
riesgos a la seguridad ciudadana 
(medido por el IPT). 
Identifying municipalities with 
previous condition, plus greater 
number of citizen security threats 
and risks (measured by TPI)  .

3 Identificación de 
municipios con las dos 
condiciones anteriores y 
además con alta tasa de 
retornos involuntarios.  
Identifying municipalities 
with both previous 
conditions, and also high 
involuntary returnee rates. 

4 Caracterización de los 
territorios focalizados con 
indicadores de movilidad, 
seguridad ciudadana y 
desarrollo.    
Targeted territories 
characterized as per the 
mobility, citizen security
and development indicators.   

Fuente: PNUD a través de Infosegura.   Source: UNDP through Infosegura.  

Índice de Priorización 
Territorial 
Territorial Prioritization 
Index 

Socioeconómicos 
Socio-economical 

Comunitarios
Community-based

Escuela/pares 
School/peers 

Familia 
Familiy 

Individuales 
Individual 

Vida e Integridad, 
patrimonio
Life and integrity, 
heritage 

Empleabilidad 
Employability 

Inclusión social 
Social Inclusion 

Espacios públicos seguros 
Safe public spaces 

Tejido social fortalecido 
Strengthen social fabric 

Presencia de cultura 
de paz y convivencia  
Individual 
Presence of culture of 
peace and coexistence

Retención escolar 
School Retention Rate 

Acceso a educación sexual 
adecuada  
Access to adequate sex 
education 

Ausencia de alcohol
y drogas  
Absence of alcohol and 
drugs
 
Seguridad Ciudadana  
Citizen Security 

Desempleo 
Unemployment 

Inclusión social 
Social exclusion 

Espacios públicos seguros 
Unsafe public spaces 

Tejido social fortalecido 
Weak Social Fabric 

Ausencia de cultura de paz 
y convivencia 
Lack of culture of peace 
and coexistence 

Deserción escolar  
School Dropout 

Embarazo adolescente   
Teenage
pregnancy 

Alcohol y drogas   
Alcohol and Drugs 
 

Feminicidios, Homicidios, 
Extorsión, Robos, y otros   
Femicide, Homicide, 
Extortion, Robbery, and 
others  

Remesas, inversión extranjera directa, innovación, 
iniciativas de desarrollo local 
Remittances, direct investment from abroad, innovation, 
local development initiatives 

Motivos para  migrar
Motivators  for migrating
 
• Económicas 
• Economic 
 
• Reunificación 
• Reuniting 
 
• Inseguridad  
• Insecurity 
 
• Otras 
• Other 

Nacionales residentes en 
el exterior 
Nationals residing abroad .

Persona migrante 
transfronterizo 
Cross-border 
migrant 

Tr
án

si
to

 
Tr

an
si

t 

Forzado 
Forced 

Persona migrante 
interno 
Internal migrant 

Persona desplazada 
Internamente   
Internally displaced 
person 

Refugiados,
solicitantes de asilos 
Refugees,
asylum seekers 

Personas retornadas 
involuntariamente  
Personas retornadas 
involuntariamente 

No Forzado  
Not forced 



GUA
TE
MA
LA

GUATEMALA
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1 Las personas retornadas involuntariamente 
están regresando a municipios con altos factores 
de riesgo y alta inseguridad.
Involuntarily returnees are returning to 
municipalities where risk factors and insecurity 
run high. 

2 Las oportunidades de los repatriados son 
escasas y a veces menores a las que tenían antes 
de migrar. Las oportunidades también pueden ser 
restringidas por el contexto de violencia al que 
regresan. 
The opportunities are scarce for returnees, and at 
times fewer than before they migrated. When they 
return, opportunities can also be restricted by the 
context of violence.  

SEGURIDAD CIUDADANA, MOVILIDAD HUMANA Y DESARROLLO
CITIZEN SECURITY, HUMAN MOBILITY AND DEVELOPMENT

ANÁLISIS CON FOCO TERRITORIAL GUATEMALA 
ANALYSIS WITH A TERRITORIAL FOCUS GUATEMALA

Hallazgos principales  | Main findings 

Migración  Internacional   | International Migration 

3 Muchos de ellos tienen el desafío de reinsertarse en sus comunidades, 
pudiendo ser víctimas de violencia, otros podrían ser vulnerables a involucrarse 
en crimen organizado y pandillas. 
Many face the challenge of reintegrating into their communities, possibly 
becoming victims of violence, others may be vulnerable to becoming involved 
in organized crime and gangs.   

4 Este análisis expone la necesidad de atención focalizada para aquellos 
municipios en donde las vulnerabilidades se ven agravadas por condiciones 
de inseguridad, pero también en aquellos municipios que sus vulnerabilidades 
pueden convertirse en causas de conflictos y posiblemente violencia y 
movilidad. 
This analysis reveals the need for targeting those municipalities where 
vulnerabilities are deepened by conditions of insecurity, as well as in those 
municipalities where vulnerabilities can become causes of conflict and possibly 
violence and mobility.   

El número de guatemaltecos en el exterior y las solicitudes de asilo presentan una continua tendencia al alza.  
El número de nacionales que residen en el exterior representan un 7% de la población.  
The number of Guatemalans abroad and asylum applications show a continuous upward trend.  The number of 
nationals residing abroad represents 7% of the population. 

Número acumulado anual estimado de guatemaltecos en el 
exterior y Estados Unidos, por años quinquenales.
Estimated annual cumulative number of Guatemalans abroad 
and in the United States, by five-year periods

348,332

462,072

583,020

737,106

925,252

1.119,417
1.205,644

1990 1995 2000 2005 2010 2015 2019

Norte América
North America

Mundo
World

2,583 4,069 4,403 5,050

9,280

16,713

26,655

36,328
34,841

51,220

2010 20142011 20152012 2016 20182013 2017 2019

Nuevas solicitudes de asilo
New asylum application

 
   

 

 

 

 
 

 

Fuente: Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados   
Source: Office of the United Nations High Commissioner for Refugees UNICEF 

Fuente: Naciones Unidas, stock de migrantes internacionales    
Source: United Nations, International migrant stock 
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Los hogares que reportan migrantes, han estado expuestos a una mayor proporción de vulnerabilidades que los hogares sin migrantes. 
Households that report having migrants were exposed to a higher percentage of vulnerabilities than households without migrants. 

La migración tiene rostro principalmente Rural: Los municipios del área rural registran una mayor cantidad de personas migrantes.
Una reconfiguración de la migración internacional desde 2013.  
The  face of migration is mainly rural: Rural municipalities record a higher number of migrants. Shift of international migration since 2013. 

El retorno forzado tiene consecuencias en la vida de las personas:
Más de 800 mil personas fueron retornadas involuntariamente en la última década.    
Forced returns have consequences on people’s lives: Over 800,000 involuntarily returnees over the last decade.  

Factores de riesgo de los hogares de 
origen de migrantes. (% de hogares). 
Risk factors for migrant households. 
(% of households).

Hogares con migrantes 
(2002-2018) 
Households with 
migrants (2002-2018) 

Hogares sin migrantes 
(2002-2018) 
Households without 
migrants (2002-2018) 

Más de 1 niño o joven que no asistió a un 
establecimiento educativo a estudiar.
More than 1 child or youth not attending school 

Más de un adolescente que no se encuentra ni 
estudiando ni trabajando (NINIS) 
More than one adolescent not studying nor 
working (NINIS) 

Más de una mujer dio a luz a su primer hijo 
antes de los 17 años de edad. 
More than one women had first  child before
the age of 17.

Jefe de hogar que registró en promedio menos 
de 5 años de escolaridad. 
Head of household registered as having on 
average fewer tan 5 years of schooling 

30.4% 23.3% 

32.9% 25.7% 

34.9% 26.9% 

65.5% 48.9% 

Los jóvenes hombres 
de 18-24 años son los 
principales migrantes 
del país.  
Young men ages 18 
to 24 are the primary 
migrants.  

51 de cada 100 personas 
que migran hacia el 
norte de América son 
retornados desde 
México.  
51 of every 100 
emigrants on their way 
to North America are 
returned from Mexico.

Los países que invierten 
significativamente en 
educación, salud y 
protección social tienden 
a registrar tasas de 
emigración más bajas 
que aquellos con un 
estado de bienestar débil. 
(Hagen-Zanker y Leon 
Himmelstine, 2013). 
Countries that invest 
significantly in education, 
health, and social 
protection tend to 
have lower emigration 
rates than those with 
a weak welfare state. 
(Hagen-Zanker and Leon 
Himmelstine, 2013). 

2002 2006 2010 20142004 2008 2012 20162003 2007 2011 20152005 2009 2013 2017 2018

 

 -

20,000 

18,000 

16,000 

14,000 

12,000 

10,000

8,000 

6,000

4,000 

2,000

3,527

2,453

16,308

7,329

Crisis financiera internacional
International financial crisis

Migración internacional
International migration

Rural
Rural

Urbano
Urban

Fuente: Fuente: Censo 2018-INE     
Source: INE 2018 Census  

Fuente: Dirección General de Migración      Source:General Directorate of Migration

Fuente: Fuente: Censo 2018-INE     
Source: INE 2018 Census  

Personas retornadas según país de repatriación (2010-2019)
Returned persons by country of  repatriation (2010-2019)

427,432 407,691

Deportados de Estados 
Unidos vía aérea.
Force returns by air from
United States 48.8%

51.2%

Deportados vía terrestre 
por fronteras que colinda
con México.
Force returns by land from 
borders with Mexico.

Mayores 
de edad
Adults

Menores 
de edad
Minors

 

86.2% 13.8% 
66.3% 33.7% 

 
Personas retornadas según sexo (2010-2019)
Returnees by sex  (2010-2019) 

Hombres / Men Mujeres / Woman

El 9.6% de los retornados son menores de edad     
9.6% of returnees are minors 
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   Lo que necesita una persona que viene deportada, primero, es el apoyo familiar. Es la base 
fundamental para establecer su ideología de no regresar, segundo, que haya oportunidades de trabajo 
porque estando tantos años fuera del país se pierde la noción de qué se puede hacer y en dónde 
(...) Uno se siente como un barco a la deriva porque no sabe hacia dónde ir. Por eso primero la base 
fundamental es la familia, la unión de la familia, y segundo las oportunidades de trabajo.  
When a person is deported, the first thing they need is the support of the family. This is the basis for 
laying the foundation of the idea of not returning; second, there need to be job opportunities, because 
being out of the country for so many years has erased the notion of what can be done and where, they 
feel like a ship adrift because they have no idea know where to go. That is why first the foundation is 
the family, the union of the family, and secondly, job opportunities.

“

“

Dora, Retornada de Guatemala. “Historias de vida de personas migrantes en retorno” . OIM 2019 
Dora, Guatemalan Returnee. IOM 2019 “Life stories of Returning Migrants.” IOM 2019  

Fuente: Migración y trabajo Infantil Guatemala 2017- 
Organismo de las Naciones Unidas para la Migración –OIM-
Source: Migration and Child Labor Guatemala 2017-United 
Nations Organization for Migration -OIM-

Fuente: Tasa de retornados: Dirección General de Migración, Tasa de migrantes y población indígena CENSO 2018 
Source: Rate of returnees: General Directorate of Migration, Rate of migrants and indigenous population, 2018 CENSUS 

Fuente: BID, Encuesta a migrantes del Triángulo Norte 2018.  
Source: IDB, 2018 Northern Triangle Migrant Survey.  

Estudio sobre la niñez 
guatemalteca migrante retornada.    
Study on migrant returnee children 
from Guatemala 

Los migrantes vuelven a su municipio de origen por su familia y red de apoyo e integración, en busca   de 
acceso a trabajo, sin embargo las vulnerabilidades que los impulsaron a salir del municipio aún persisten y 
dificultan su reinserción.      
Migrants return to their municipality of origin seeking their family, and their support network, and integration, in 
search of employment; however the vulnerabilities that prompted them to leave the municipality still remain and 
make their reintegration difficult.  

Encuesta a migrantes recientes de las principales áreas 
de residencia en Estados Unidos .    
Survey of recent migrants from the main areas of 
residence in the United States 

Mejores condiciones de vida (74.9%)     
Better living conditions (74.9%) 

Reunificación familiar (46.5%)     
Family reunification (46.5%)

Trabajo (36.7%)     
Work (36.7%)

Violencia/Inseguridad (7.0%)     
Violence / Insecurity (7.0%)

Otros (13%)      
Others (13%) 

Razones económicas
(bajos ingresos, falta de 
trabajo, etc.) (87%)      
Economic reasons
(low income, lack of
work, etc.) (87%) 

Reunificación
familiar (44%)    
Family
reunification (44%) 

Violencia/
Inseguridad (27%)    
Violence /
Insecurity (27%) 

Muchos migrantes 
retornados están 
regresando a municipios 
con altos factores de 
riesgo y alta inseguridad: 
La mayoría de personas 
migran por motivos 
económicos, sin 
embargo la violencia, 
factores sociales y 
políticos contribuyen
a la decisión de migrar. 
Many migrants 
are returning to 
municipalities where
risk factors and 
insecurity run high:
Most people migrate due 
to economic reasons; 
however, violence, 
social and political 
factors contribute to the 
decision to migrate.  

Persisten desafíos 
de reinsertarse en 
sus comunidades: 
en su mayoría los 
municipios de impulsión 
y recepción coinciden,  
caracterizados por ser 
principalmente del área 
rural, cercano a la franja 
fronteriza.  
Challenges to 
reintegrating into their 
communities remain: 
most municipalities 
are both senders and 
receivers, and are mainly 
located in the rural area, 
close to the border. 

Pandillas
Gangs

Robo/Hurto
Theft

Asalto a mano 
armada

Armed robbery

Amenazas
Threats

Ambiente de 
Inseguridad

Environment of 
insecurity

37%

15%

14%

10%

5%

Tasa de retornados  2019 
Rate of returnees  2019

Tasa de migrantes CENSO 2018 
Migrant rate in the 2018 CENSUS 

Porcentaje de  Población indígena  CENSO 2018  
Percentage of indigenous population  2018 CENSUS

0-327
327-687
687-1154
1154- 1908
1908-3487

0.00-152.75
152.75-381.14
381.14-663.46
663.46-1146.59
1146.59-2023.83

0.00-0.15
0.15-0.38
0.38-0.67
0.67-0.88
0.88-1.00



16

Persisten desafíos de reinsertarse en sus comunidades: Los municipios más pobres no son necesariamente 
los que más migran, la migración está asociada a ciertos recursos básicos para impulsar la ruta a la 
migración. 
Challenges to reintegrating into their communities remain: The poorest municipalities are not necessarily 
the ones that migrate the most, migration is associated with certain basic resources that lead to migration. 

Persisten desafíos de reinsertarse en sus comunidades: 
Las remesas familiares representan el 13.7% del PIB de 2019, contribuyendo a aliviar la pobreza e invertir 
en vivienda y capital humano.
Challenges to reintegrating into their communities remain: 
In 2019, family remittances represented 13.7% of GDP, helping to alleviate poverty and invest in housing 
and human capital.

Fuente: Tasa de retornados: Dirección General de Migración,  Pobreza: ENCOVI 2014-INE       Source: Rate of returnees: General Directorate of Migration, Poverty: 2014 ENCOVI, INE 

Fuente: Encuesta sobre Migración Internacional de personas guatemaltecas y 
remesas 2016, OIM.  Banco de Guatemala
Source:  Survey on International Migration of Guatemalans and Remittances 2016, 
IOM. Bank of Guatemala 

Relación entre tasa de retornados (2019) y porcentaje de población en pobreza (2014)
Relationship between rate of returnees (2019)  and percentage of population in poverty (2014)

6 departamentos con mayor ingreso de remesas  
Total de Remesas desde USA, 2016 
6 departments where the income from remittances 
is highest  

Destino de las remesas 
Destination of remittances 

Inversión y ahorro  
Investments and 
savings 

Consumo  
Consumer  
Purchases

Consumo Intermedio   
Intermediate 
consumer purchases

Salud y educación   
Health and 
education
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Guatemala

Sacatepéquez

Escuintla

El Progreso

Retalhuleu

Santa Rosa
Zacapa

Izabal

Chimaltenango

Suchitepéquez

Petén
Jalapa

Jutiapa

Quetzaltenango

Baja Verapaz

Huehuetenango

San Marcos

Quiché

Chiquimula

Totonicapán
Sololá

Alta Verapaz

Alta Verapaz, 
Totonicapán y Sololá a 
pesar de registrar una 
alta pobreza, a menudo 
no tiene los medios 
económicos para 
trasladarse al extranjero 
por lo que no siempre 
migran las personas 
más pobres (Hatton y 
Williamson, 2005).  
Despite high poverty 
in Alta Verapaz, 
Totonicapán and Sololá, 
the poorest do not 
always migrate as they 
lack the financial means 
to move abroad, (Hatton 
and Williamson, 2005). 

Remesas    | Remittances

49.8% 

7.2% 

35.0% 

8% 
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Migración internacional Contexto Covid-19  
International migration in the context of COVID-19 
Persisten desafíos de reinsertarse en sus comunidades: 15% de los encuestados indicó conocer personas 
que piensan migrar a otro país con sus familias a corto plazo. 
Challenges to reintegrating into their communities remain: 15% of respondents stated they know people 
who plan to migrate with their families in the short term.

Persisten desafíos de reinsertarse en sus comunidades: Personas con mayores vulnerabilidades indicaron 
conocer una mayor proporción de personas que piensa migrar a corto plazo . 
Challenges to reintegrating into their communities remain: People with greater vulnerabilities indicated 
knowing a greater proportion of people who plan to migrate in the short term. 

Las regiones con mayor proporción de personas aún no han sido beneficiadas por algún programa de gobierno durante la covid-19, 
registra un mayor conocimiento de personas que piensan migrar en el corto plazo. 
The regions where the percentage of people that have not yet benefited from a government program during COVID-19 is highest, 
have more respondents stating they know people who plan to migrate in the short term. 

Las instituciones también juegan un papel significativo en la decisión de migrar.* 
Institutions also play a significant role in the decision to migrate.* 

Fuente: Encuesta de CID GALLUP-SNU    Source:  CID GALLUP-SNU survey  
* Estrategia Regional del PNUD Sobre la Movilidad humana y el Desarrollo Sostenible en América Latina y el Caribe.  
* UNDP Regional Strategy on Human Mobility and Sustainable Development in Latin America and the Caribbean.  
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 % de personas que no han sido beneficiados por algún programa de gobierno
Percentage of people that have not yet benefited from a government program

Conoce o ha escuchado de personas que 
piensanmigrar al corto plazo 
Do you know or have heard of people who 
plan to migrate in the short term 

46%

NORTE North

METRO Metropolitan

SUR.OC South west

CENTRAL Central

SURO South west

NOR.O North west

NORO North east

PETEN Peten

 
 

Nivel de educación de la persona que aporta más 
ingresos al hogar
Level of education of the person who contributes 
the most income to the household

¿Como consecuencia de la pandemia por Covid 19, 
usted o algún miembro de su hogar han:
As a consequence of the Covid 19 pandemic, have 
you or any member of your household:

¿Usted o algún miembro de su hogar dejó de comer 
un tiempo o más de comida por falta de alimentos
Have you or any member of your household stopped 
eating food for a time or more due to lack of food?

Primaria Incompleta o menos
Incomplete Elementary or less

Resto
Rest

Perdido su empleo
Lost your job

Si
Yes

Resto de respuestas
Rest of responses

No
Not
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13.2%

17.4%
12.9%

18.8%
13.8%

Fuente: Encuesta de CID GALLUP-SNU      Source: CID GALLUP-SNU survey    
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Migración Interna  |    Internal migration

Análisis a nivel territorial   |   Territorial Analysis

La inseguridad también repercute en la movilidad a lo interno del país:  Las personas migran generalmente 
a territorios con igual o menor inseguridad.  Insecurity also affects mobility within the country: People 
generally migrate to territories where the level of insecurity is the same or lower. 

Persisten desafíos de reinsertarse en sus comunidades por los niveles de Seguridad ciudadana:
68 Municipios concentran los retornos: 19 presentan alta inseguridad y 45 altos factores de riesgo. 
Challenges to reintegrating into their communities remain in light of the levels of citizen security:
68 Municipalities account for returnees: in 19 insecurity is high, and in 45 risk factors are high. 

Según la ENCOVI, 
entre los años 2002 
(3%) y 2014 (6.8%) se 
incrementó el número de 
personas desplazadas 
internamente por 
violencia en  3.8%.
As per ENCOVI, between 
2002 (3%) and 2014 
(6.8%) the number 
of people internally 
displaced by violence 
increased by 3.8%. 

Origen Sending

Municipios según clasificación de inseguridad (Índice de priorización territorial 2019) 
Municipalities classified by level of insecurity (2019 Territorial Prioritization Index) 

Acogida Receiving

Inseguridad 
muy alta

Insecurity 
VeryHigh
105,727

Alta Inseguridad, altos 
retornos y alta tasa de 

retornos 
High insecurity, high 

number of returnees and 
high rate of returnees 

Inseguridad 
Alta

Insecurity
is high
67,311

Alto nivel de factores de 
riesgo; altos retornos y 
alta tasa de retornos 
High level of risk 
factors; high number of 
returnees and high rate 
of returnees 

Igual
inseguridad
Insecurity
is same
104,128

Menor
inseguridad
Insecurity
is less
117,494

41,012

17,239

64,715

41,012

Fuente: INE-CENSO 2018, MINGOB-InfoSegura . 
Indicé de Priorización territorial 2019.  
Source: INE-CENSO 2018, MINGOB-InfoSegura  
2019. Territorial Prioritization Index.

Nota: Se incluyeron a las cabeceras departamentales, a pesar de que no fueron seleccionados por la metodología de tasas mayores al promedio nacional.
Note: The departmental capitals were included, despite the fact that they were not selected by the methodology of rates higher than the national average.  
Fuente: Dirección General de Migración, IPM MINGOB-InfoSegura 
Source: General Directorate of Migration, IPM MINGOB-InfoSegura 

Concentración de 
amenazas y número de 
personas retornadas  
Concentration of 
threats and number of 
returnees

Municipios con mayor 
número de retornos  
Municipalities with the 
highest number of returnees 

Concentran Account for 

Retornados Returnees   20.1%
Homicidios  Homicides  38.9% 
Extorsiones Extortion    41.5% 

Retornados Returnees   35.2% 
Homicidios  Homicides      3.5%  
Extorsiones Extortion        6.2%  

Concentran Account for 

Inseguridad muy alta
Insecurity is very high
Inseguridad alta
Insecurity is high
Inseguridad moderada
Insecurity is moderate
Inseguridad baja
Insecurity is low
Inseguridad muy baja
Insecurity is very low

1

68

19 45Categorías según IPM
Categories according to IPM

Clasificación de municipios por número de retornados
Classification of municipalities by number of returnees
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Propuesta de focalización: 1. Alta inseguridad y altos retornos  
Targeting proposal: 1. High insecurity and high returns  

No dejar a nadie atrás: 2. Altos niveles de factores de riesgo y altos retornos   
Leave no one behind: 2. Risk factors and number of returnee levels are high 

Fuente: INE-CENSO 2018, Pobreza ENCOVI 2014, Retornados: Dirección 
General de Migración, IPT 2019,  MINGOB-Infosegura, Desnutrición: SESAN 
Guatemala. Tasa calculadas con proyecciones del CENSO 2018.
Source  : INE-2018 CENSUS, Poverty in 2014 ENCOVI, Returnees: General 
Directorate of Migration, 2019 TPI, MINGOB-Infosegura, Malnutrition: SESAN 
Guatemala. Rate calculated with projections from the 2018 CENSUS. 

Fuente: INE-CENSO 2018, Pobreza ENCOVI 2014, Retornados: 
Dirección General de Migración, IPT 2019,  MINGOB-Infosegura, 
Desnutrición: SESAN Guatemala. Tasa calculadas con proyecciones 
del CENSO 2018. 
Source  : INE-2018 CENSUS, Poverty in 2014 ENCOVI, Returnees: 
General Directorate of Migration, 2019 TPI, MINGOB-Infosegura, 
Malnutrition: SESAN Guatemala. Rate calculated with projections 
from the 2018 CENSUS. 

*Promedios por municipios seleccionados  * Averages as per selected municipalities 

*Promedios por municipios seleccionados  * Averages as per selected municipalities 

Este grupo de municipios registran un alto número de retornos con alta inseguridad, posible desencadenante de la movilidad forzada. 
Estas personas retornadas regresan a su mismo municipio de origen, expuestos a las mismas condiciones y amenazas que pudieron 
haberlo motivado a migrar.   
This group of municipalities record a high number of returnees and high insecurity, a possible trigger for forced mobility. 
 These emigrants return to their own municipality of origin, only to be exposed to the same conditions and threats that may motivated them 
to migrate in the first place.

Este grupo de municipios se caracterizan por ser rurales, con mayor pobreza, desnutrición y registro de embarazos adolescentes. 
Éstos no tienen un alto índice de violencia pero si tienen factores de riesgo elevados desde una perspectiva de prevención de la violencia, 
los cuales deben de estar acompañados de políticas de desarrollo para la prevención.   
This municipality cluster is rural, with higher levels of poverty, malnutrition and records of teenage pregnancies.  They do not have a high 
rate of violence but they do have risk factors are high from a violence-prevention perspective, needing development policies for prevention.  

Municipios  Alta inseguridad y retornos.   
Municipalities   High insecurity and returns 

Municipios con baja inseguridad y alto retornos.  
Municipalities where insecurity is low, and number of returnees 

Promedio  Nacional  
Average  National 

Promedio  Nacional  
Average  National 

Tasa de homicidios   (2019)
Homicide rate (2019

Promedio de pobreza*  (2002) 
Average poverty * (2002) 

Tasa de retornados  (2019) 
Rate of returnees (2019) 
 

Población indígena  (2018)  
Indigenous population (2018)  

Tasa de extorsiones (2019) 
Extortion rate (2019) 
 

Desnutrición* (2015)  
Malnutrition* (2015) 

Jóvenes que ni trabajan ni estudian  (2019) 
Young people who neither work nor study (2019) 
 

Jóvenes que ni trabajan ni estudian  (2018)  
Young people who neither work nor study (2018)  

Tasa de Violencia contra la mujer  (2019)  
Rate of Violence against Women (2019) 
 

Tasa de retornados  (2019)  
Rate of returnees (2019) 

Promedio de pobreza*  (2002)   
Average poverty * (2002) 
 

Niños y adolescentes que no asisten a un centro escolar (2018) 
Children and adolescents not in school (2018)  

Desnutrición*  (2015) 
Malnutrition* (2015) 
 

Tasa de embarazos adolescentes  (2018) 
Teen pregnancy rate (2018)  

Población indígena  (2018)  
Indigenous population (2018) 
 

19

45

43

187

958

637

28%

45%

25%

19% 

80% 

51%

1,277

67%

45%

34%

1,183

21.5 

89

799

625

35%

62%

35%

44%

62% 

35%

625

44%

35%

28%

971

Alta inseguridad
y altos retornos
High insecurity 
and high returns

Altos niveles de 
factores de riesgo 
y altos retornos
Risk factors 
and number of 
returnee levels 
are high
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Reflexiones  |    Reflections 

Dentro de las principales causas de migración se 
encuentran los problemas estructurales del país, 
incluyendo la violencia .
Among the main causes of migration are the 
structural problems, including violence in the 
country .

El desplazamiento interno podría  representar una 
antesala a la migración.
Internal displacement could represent a prelude to 
migration. 

Los municipios con mayor número de personas 
retornadas cuentan con factores de riesgos 
similares, pero en contextos diferenciados:  los 
del área rural con factores vinculados más a la 
pobreza multidimensional y los más urbanizados 
vinculados a la violencia, por lo que su abordaje 
deben tomar  soluciones diferenciadas que tomen 
en cuenta estos contextos. 
The municipalities with the highest number of 
returnees have similar risk factors, but in different 
contexts: Factors for those in rural areas are 
linked more to multidimensional poverty, and 
those in more urbanized areas are linked to 
violence, so the approach must take on different 
solutions that take these contexts into account. 

Los municipios que concentran la mayor cantidad 
tanto de migrantes (según censo) como de 
personas retornadas, son los ubicados en la franja 
fronteriza con México, donde existe presencia 
del crimen organizado (contrabando, tráfico de 
armas, narcotráfico, tráfico de personas).  
The municipalities that account for both the 
largest number of migrants (as per census data), 
and returnees are those located on the border with 
Mexico, where organized crime (smuggling, arms 
trafficking, drug trafficking, human trafficking) is 
present. 

La crisis económica y el retraso en recibir el 
apoyo económico del gobierno por la covid-19, 
podría incrementar el flujo de migrantes en los 
próximos meses. 
The economic crisis and the delayed economic 
support from the government for COVID-19 could 
lead to a surge in migrants in the coming months. 
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          Cuando yo llegué aquí, todo tranquilo, todo el mundo extrañándome, “pucha qué bueno que volviste… que te vas a ir otra vez hombre, 
quedáte.” Y uno ya se vuelve a sentir con aquel cariño que bien le hizo falta, se vuelve a sentir ese amor otra vez. Mi visión es crear algo 
grande y la verdad, por eso le he metido muchas ganas para tener algo así. Mi empresa se llama Jardinería Moderna, yo ya traía esa idea 
desde México, yo trabajé para una empresa así allá.
When I got here, everything was calm, everyone was missing me, “Well, it’s good that you came back ... that you’re going to leave again, 
man, stay.” And, you feel that affection that you really needed again, you feel that love again. My vision is to create something great and 
the truth is, that is why I have really wanted to have something like that. My company is called Modern Gardening, I already brought that 
idea from Mexico, I worked for a company like that there.

“

“

1 Las personas que emigran tienen una multiplicidad 
de factores que las motivan, asociados con temas 
económicos, de reunificación familiar, violencia, 
educación, salud y vulnerabilidad ambiental.
The people who emigrate are motivated by multiple 
factors, associated with issues such as the economy, 
family reunification, violence, education, health and 
environmental vulnerability.

2 Municipios que concentran mayor inseguridad y 
violencia coinciden con el destino de una alta proporción 
de personas retornadas de forma involuntaria. Asimismo, 
estos territorios son identificados como aquellos de donde 
salen el mayor número de personas migrantes, es decir, 
que las personas que emigran regresan a su lugar de 
origen donde las condiciones de vulnerabilidad y violencia 
permanecen. 

SEGURIDAD CIUDADANA, MOVILIDAD HUMANA Y DESARROLLO
CITIZEN SECURITY, HUMAN MOBILITY AND DEVELOPMENT

ANÁLISIS TERRITORIAL PARA HONDURAS 
TERRITORIAL ANALYSIS FOR HONDURAS

Hallazgos principales  | Main findings 

Migración  Internacional   | International Migration 

Municipalities that account for the most  insecurity and violence match 
the destination of a high proportion of  involuntary returnees. Likewise, 
these territories are identified as point of origin of the largest number 
of emigrants, that is to say, people who emigrate return to their place of 
origin where there are still conditions of vulnerability and violence. 

3 La movilidad de retorno plantea desafíos para las personas que 
regresan a su lugar de origen en términos de reintegración, convivencia 
cívica y competencia por recursos para su atención, tanto en sus 
comunidades como en sus hogares. Si no se logran superar estos 
desafíos al retornar, es posible que se mantengan o incrementen las 
intenciones de emigrar.  
Returning poses challenges for the returnees arriving in their place of 
origin, in terms of reintegration, civic coexistence, and competition for 
resources, both in their communities and in their homes. If they are unable 
to overcome these challenges upon returning, the intention of emigrating 
may remain with them or increase. 

Mayor flujo migratorio hacia el exterior. El número hondureños que viven fuera del país y las solicitudes de asilo han aumentado   
Greater migratory flow abroad. The number of Hondurans living outside the country, and of asylum applications have increased  

2010 20142011 20152012 2016 20182013 2017 2019

Fuente: UN DESA. 2019. World Population Prospects & International Migrant Stock.   ACNUR, con base en información proporcionada por los Gobiernos. 
Source:  UN DESA. 2019. World Population Prospects & International Migrant Stock. UNHCR, based on information provided by the governments. 

Historias de vida de personas migrantes en retorno. OIM 2019. 
Life stories of returning migrants. IOM 2019. 
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Más de 400,000 retornos involuntarios al país en los últimos cinco años. En 2019 Honduras registró el número y la tasa de retornos más 
alta del norte de Centroamérica. Over 400,000 involuntary returns to the country in the last five years. In 2019, Honduras recorded the 
highest number and rate of returns in the north of Central America.

Los principales motivos para emigrar declarados por las personas retornadas recaen en aspectos económicos, de reunificación 
familiar y violencia. The main reasons for emigration stated by returnees point to economic matters, family reunification and violence

Fuente: Observatorio Consular y Migratorio de Honduras, Instituto Nacional de Estadísticas y PNUD-InfoSegura. 
Source: Consular and Migration Observatory of Honduras, National Statistics Institute, and UNDP-InfoSegura. 

* Los datos de 2020 son hasta el 13 de septiembre.  * 2020 data is as of September 13. 

Fuente: Centro Nacional de Información del Sector Social. Source: National Center for the Social Sector. 

Número/tasa de retornos de emigrantes (2015-2020)   
Number / rate of migrant returnees (2015-2020) 

Motivos de emigración (2016-2019)  
Reasons for emigration (2016-2019)

Número/porcentaje de emigrantes retornados cuyo motivo 
para emigrar fue la violencia (2016-2019)  
Number / percentage of returnees whose motive for 
emigrating was violence (2016-2019)

Número/tasa de retornos de emigrantes TNCA (2019)   
Number / rate of return of TNCA emigrants (2019)
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Remesas, pobreza y victimización  |   Remittances, poverty and victimization 

Expectativas de regreso al país de forma permanente (2012-2020)
Expectations of returning to the country permanently (2012-2020)
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Alto aporte de los emigrantes hondureños al ingreso de los hogares y menores expectativas de retorno permanente. Honduran emigrants’ 
significant contribution to household income, and fewer expectations of permanent return

Fuente: Banco Central de Honduras, Encuesta Semestral de Remesas Familiares. Source:  Central Bank of Honduras, Semiannual Survey of Family Remittances. 
* Los datos de 2020 son hasta el 3 de septiembre. * 2020 data is as of September 3. 
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Los hogares en condición de 
pobreza tienen una mayor 
dependencia de los flujos de 
remesas, sin embargo, un mayor 
porcentaje de hogares receptores 
de remesas no se encuentra en 
condición de pobreza.
Households living in poverty’s 
dependence on remittance flows 
is greater, however, a higher 
percentage of remittance-
receiving households are not 
considered to be in a state of 
poverty.

Los hogares receptores de 
remesas tienen una tasa de 
victimización ligeramente más 
alta que el resto de los hogares. 
Estos hogares son víctimas 
principalmente de delitos contra 
la propiedad. 
Households receiving 
remittances have a slightly 
higher victimization rate than 
other households.  These 
households are primarily victims 
of property crimes

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas, Encuesta 
Permanente de Hogares de Propósitos Múltiples.
Source:  National Statistics Institute, Permanent 
Multipurpose Household Survey. 

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas, Encuesta 
Permanente de Hogares de Propósitos Múltiples.
Source: National Statistics Institute, Permanent 
Multipurpose Household Survey.

* Se consideralavictimizacióndelos siguientesdelitos:robo,estafa, 
extorsión,amenazas,lesiones,secuestroyviolación.
* The victimization of the following crimes is considered: Robbery, 
fraud, extortion, threats,injuries,kidnappingandrape.

Todos los hogares  
All households

Solo hogares receptores de remesas  
Only households receiving remittances

Pobreza y remesas (2019)
Poverty and Remittances (2019)

Victimización en hogares (2019) 
Victimization in households (2019) 

Participación de las remesas en 
el ingreso de los hogares (2019)
Share of remittances in 
household income (2019)

Hogares receptores de remesas que fueron 
víctimas de algún delito (2019)
Remittance recipient households that were 
victims of a crime (2019) 
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Desplazamiento interno   |   Internal displacement 

247,090 personas desplazadas 
afectadas principalmente por 
la violencia. Las personas 
desplazadas se ubican en su 
mayoría en el mismo municipio 
al de origen . 
247,090 displaced persons, 
primarily affected by violence.  
Most displaced persons are 
located in their own municipality 
of origin. 

Personas desplazadas que fueron afectadas 
directamente por la violencia (2004-2018)
Displaced people who were directly affected 
by the violence (2004-2018)

Distribución de hogares desplazados según 
patrones de desplazamiento (2004-2018)
Distribution of displaced households according 
to patterns of displacement (2004-2018)

Personas que integran 
hogares
People in displaced 
households

Personas desplazadas 
afectadas directamente por 
violencia
Displaced people directly 
affected by violence

247.090

191.000

Intramunicipal

Interdepartamental

Intradepartamental

55%

28%

17%

Fuente: CIPPDV-SDH y ACNUR, Caracterización del desplazamiento interno por violencia en Honduras. 
Source:  CIPPDV-SDH and UNHCR, Characterization of internal displacement due to violence in Honduras. 
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Análisis territorial  |  Territorial Analysis 

Los municipios de origen 
que acumulan un mayor 
número de emigrantes 
y coinciden con los 
municipios que registraron 
un mayor número de 
retornos .
The municipalities of 
origin that accumulate 
a greater number of 
emigrants and coincide 
with the municipalities 
that registered a greater 
number of returns 

Territorios con 
mayores índices de 
inseguridad, violencia 
y vulnerabilidades 
concentran un alta 
proporción de retorno de 
emigrantes
Territories with higher 
rates of insecurity, 
violence and 
vulnerabilities account 
for a high percentage of 
returnees 

Fuente: CENISS, SESEGU, MP, SEDUC, INE y PNUD-InfoSegura.  
Source:  CENISS, SESEGU, MP, SEDUC, INE and UNDP-InfoSegura. 

Grupo de municipios con mayor número de 
emigrantes según CENSO (2013)
Group of municipalities with the highest number 
of emigrants according to CENSUS (2013)

Índice de Priorización Territorial y Retornos (2019)   Territorial Prioritization Index and Returnees (2019) 

Movilidad humana, seguridad ciudadana y desarrollo 
Human mobility, citizen security and development(2019) 

Grupo de municipios con mayor número de 
emigrantes retornados (2019)
Group of municipalities with the highest number 
of returned emigrants (2019)

Resto de municipios
Rest of municipalities
Grupo de municipios con mayor número 
de migrantes (origen)
Group of municipalities with the highest 
number of migrants (origin)
Lugares en común de origen y recepción
Common origin and reception places

Resto de municipios
Rest of municipalities
Municipios con altos retornos
Municipalities with high returns

Alto IPT High TPI
Muy alto IPT Very high TPI

Migración de retorno
Return migration

Índice de priorización territorial
Territorial prioritization index

Resto de municipios
Rest of municipalities
Grupo de municipios con mayor número 
de migrantes (recepción)
Group of municipalities with the highest 
number of migrants (reception)
Lugares en común de origen y recepción
Common origin and reception places
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Las personas salen 
del país motivadas por 
múltiples factores. Pese 
a que la emigración se 
ha generalizado en el 
país, departamentos con 
altas tasas de retornos 
no necesariamente 
presentan altas tasas de 
pobreza.
People that leave the 
country are driven by 
multiple factors. Despite 
the fact that emigration 
has become widespread 
in the country, 
departments with high 
rates of returnees do not 
necessarily have high 
rates of poverty .
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Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas y Centro Nacional 
del Sector Social.  Source: National Statistics Institute, and 
National Center for the Social Sector. 
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Municipios con mayor número de personas retornadas . 
Municipalities with the highest number of returnees. 

Municipios con mayor número de personas 
retornadas e IPT alto-muy alto  . 
Municipalities with the highest number of 
returnees and high-very high TPI .

Los 34 municipios identificados acumulan:  
The 34 identified municipalities account for: 

51% del total de retornos de migrantes. 
51%  of the total of migrant returnees. 

60% del total de retornos de migrantes 
cuyo motivo para salir del país fue la 
violencia. 
60% of the total migrant returnees who 
state their motivation for leaving the 
country was violence. 

51% de los homicidios.
51% of homicides. 

69% de los robos y hurtos.
69% of robbery and theft. 

Municipios con mayor número de personas 
retornadas, IPT alto-muy alto y alta tasa de retornos .
Municipalities with the highest number of returnees, 
high-very high TPI and high rate of returnees .

Concentración de amenazas, vulnerabilidades y retornos de personas . 
Concentration of threats, vulnerabilities and returnees

Caracterización de municipios con alta 
concentración de retornos involuntarios de 
personas, amenazas y vulnerabilidades .
Characterization of municipalities with a 
high concentration of involuntary returnees, 
threats and vulnerabilities.

Fuente: CENISS, SESEGU, MP, SEDUC, INE y PNUD-InfoSegura.    Source: CENISS, SESEGU, MP, SEDUC, INE and UNDP-InfoSegura.

Fuente: CENISS, SESEGU, MP, SEDUC, INE y PNUD-InfoSegura.     Source: CENISS, SESEGU, MP, SEDUC, INE and UNDP-InfoSegura. 
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En relación con el resto de los municipios 
del país, estos se caracterizan por: 
Compared to the rest of the municipalities in 
the country, these are characterized by:

Una mayor tasa de deserción escolar.  
A  higher school dropout rate.  

Un mayor Índice de Priorización 
Territorial.  A higher Territorial 
Prioritization Index.

Un mayor Índice de Desarrollo Humano. 
A Higher Human Development Index. 

Un menor porcentaje de hogares 
en pobreza.  A lower percentage of 
households in poverty. 

Caracterización de municipios con alta 
concentración de retornos involuntarios de 
personas, amenazas y vulnerabilidades. 
Characterization of municipalities with a 
high concentration of involuntary returnees, 
threats and vulnerabilities.

Fuente: CENISS, SESEGU, MP, SEDUC, INE y PNUD-InfoSegura.     Source: CENISS, SESEGU, MP, SEDUC, INE and UNDP-InfoSegura. 
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Reflexiones  |  Reflections 

La migración en búsqueda de protección 
internacional, la migración de retorno y el 
desplazamiento forzado interno vinculado en su 
mayoría con aspectos económicos y reunificación 
familiar plantean un panorama difícil para las 
personas y hogares afectados por la violencia en 
Honduras. Los municipios con mayor inseguridad 
y violencia coinciden con el destino de una alta 
proporción de las personas retornadas y una 
mayor concentración de emigrantes. De ahí la 
necesidad de conocer más sobre el fenómeno, 
sus consecuencias, las poblaciones afectadas/
vulnerables y potencialidades.  
 
La información generada permitió identificar 
municipios prioritarios para las políticas públicas 
desde una perspectiva integral, lugares donde 
se deben implementar medidas o estrategias de 
prevención para la disminución de amenazas y 
vulnerabilidades. 

Migration in search of international protection, 
returnee migration, and internal forced 
displacement, mostly linked to economic aspects 
and family reunification, pose a difficult outlook 
for individuals and households affected by 
violence in Honduras. The municipalities with 
the greatest insecurity and violence are likewise 
the destination of a high percentage of returnees, 
and account for a greater number emigrants. 
Therefore, the need to know more about the 
phenomenon, its consequences, affected / 
vulnerable populations and potentialities is 
greater.  
 
The information that was generated made it 
possible to identify municipalities that public 
policy need to prioritize from a comprehensive 
perspective, places where measures or strategies 
for prevention are required to reduce threats and 
vulnerabilities.



EL
SAL
VA
DOR

EL SALVADOR



29

1 Las detenciones en frontera de EUA ha caído en casi 70 
% durante el primer semestre.
Detentions on the US border fell almost 70% in the first half 
of the year. 

2 La inseguridad está íntimamente relacionada con el 
interés de emigrar. Esta inseguridad profundiza la necesidad 
de emigrar que las personas ya se ven motivadas por falta 
de ingresos o reunificación familiar. 
Insecurity is closely related to the interest in migrating. This 
insecurity deepens the individual’s urge to emigrate when 
they are already motivated by the lack of income or a longing 
for family reunion. 

3 Las personas jóvenes constituyen aproximadamente la 
mitad de las personas migrantes retornadas al país. Tienen 
menos oportunidades económicas y son más expuestos a la 
violencia, como el homicidios, feminicidio y delitos sexuales. 
Young people account for almost half of the migrant 
persons who were returned to the country. Their economic 
opportunities are scarcer, and they are more exposed to 
violence like homicide, femicide and sexual crime.

SEGURIDAD CIUDADANA, MOVILIDAD HUMANA Y DESARROLLO
CITIZEN SECURITY, HUMAN MOBILITY AND DEVELOPMENT

ANÁLISIS TERRITORIAL PARA EL SALVADOR 
TERRITORIAL ANALYSIS FOR EL SALVADOR

Contexto  | Background information 

Hallazgos principales  | Main findings 

4 Frente al riesgo de sufrir un delito contra la integridad, 
las mujeres muestran mayor interés de emigrar.
Facing the risk of a crime against their physical integrity, 
women show greater interest in emigrating. 

5 Aquellas personas retornadas que mencionaron la 
inseguridad como motivo de migración, se concentran en la 
zona central y paracentral. 
Those returnees who mentioned insecurity as a motive for 
emigrating, are concentrated in the central and paracentral 
regions.

Restricciones de movilidad: 
Mobility restrictions: 

Contracción de la actividad económica de los países:  
Contraction in the economic activity in the countries:  

Cierre de fronteras, puertos, aeropuertos y 
controles en los puntos ciegos: 17 de marzo. 
Closure of borders, ports, airports, and illegal 
points of entry: Mar 17

Cuarentena mandatoria en El Salvador:
21 de marzo al 14 de Julio (85 días).  
Mandatory quarantine in El Salvador:
Mar 21 - Jul 14 (85 days). 

Cuarentena en países de tránsito hacia EUA. 
Quarantine on transit countries on the way to 
the US. 

Cuarentena en Estados de frontera sur con 
EUA: variando entre marzo y mayo 2020. 
US mandates quarantines in States on 
southern border: From March to May 2020. 

Latinoamérica y El Caribe 
-9.1 % del PIB (CEPAL) 
Latin America and the 
Caribbean -9.1% GDP 
(ECLAC) 

EUA -6.5% del PIB (Fed) .  
USA -6.5% GDP (Fed) 

El Salvador -8.6 % del PIB 
(CEPAL) . 
El Salvador -8.6% GDP 
(ECLAC) 

California

Arizona

Nuevo México

Texas

mar-19 

mar-31 

mar-24 

abr/apr-02

may-12 

may-15 

jun-01

abr/apr-30

Estado  State Inicio  Start Fin   End

Fuente: PNUD a través de Infosegura Regional con base en mapa interactivo de EUA de Business Insider .    
Source: CENISS,  Source: UNDP through InfoSegura Regional, based on the Business Insider interactive USA map 
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Situación general   | Overview 

Quince de cada 100 retornados 
al Norte de Centroamérica son 
salvadoreños. Un promedio anual 
de más de 36 mil personas han sido 
retornadas al país (556 personas 
retornadas por cada 100,000 h).
Fifteen in 100 returnees in the north 
of Central America are Salvadoran. 
The annual average of people that 
have been sent back to the country is 
over than 36 thousand (556 returnees 
per 100,000 inhabitants).

Trece de cada 100 personas en 
El Salvador han considerado 
emigrar hacia otro país. Sin 
embargo, solamente la cuarta 
parte de ellas refirió planes 
concretos para irse del país.
Thirteen in 100 individuals in 
El Salvador have considered 
emigrating to another country. 
However, only a fourth of them 
stated they had concrete plans 
to leave the country.

Estados Unidos es el principal 
país de repatriación. 
Sin embargo, el número de 
detenciones en frontera de EUA 
ha caído en casi 70 % durante el 
primer semestre del año 2020.  
The United States is the primary 
sender country. Nonetheless, the 
number of border detentions in 
the US fell almost 70% during 
the first half of 2020. 
  

Personas retornadas.   Países 
del norte de CA, 2019  
Returnees  Countries in the 
north of CA, 2019 

¿Durante los últimos 12 meses ha pensado irse
a vivir a otro país? El Salvador, 2019 
In the last 12 months have you considered going 
to live in another country? El Salvador, 2019  

Personas detenidas en frontera suroeste de Estados Unidos, primer semestre 2019-2020  
Detainees in the south-eastern border of the United States,   first half of 2019-2020 

Personas retornadas a El Salvador, según países 
de repatriación, 2013 - junio 2020 
Individuals sent back to El Salvador by sender 
countries, 2013 - June 2020 

¿En estos últimos 12 meses ha tomado 
acciones para irse a vivir a otro país?  
In the last 12 months, have you taken
action to leave to settle in another country?  

 Fuente: PNUD a través de Infosegura Regional y datos de 
DGME en El Salvador obtenidos a través del analizador 
avanzado DIA-MJSP .  Source: UNDP through InfoSegura 
Regional and data provided by the DGME in El Salvador 
from the DIA-MJSP advanced analyzer 

Fuente: PNUD a través de Infosegura con base en 
Encuesta de Cultura de Paz, 2019 .  Source: UNDP 
through InfoSegura, based on the 2019 Culture of 
Peace Survey.

 Fuente: PNUD a través de Infosegura con 
base en datos de DGME obtenidos a través 
del analizador avanzado DIA MJSP y U.S. CBP.  
Source: UNDP through InfoSegura Regional 
based on data provided by the DGME from the 
DIA-MJSP advanced analyzer CBP. 
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Las remesas muestran una reducción de 219 millones de dólares. El desempleo latino e hispano en EUA se duplicó. 
Remittance money declined by 219 million dollars. Hispanic and Latino unemployment in the US doubled. 

El impacto será más sensible en hogares con privaciones preexistentes a la pandemia . 
The impact will be felt more in homes where hardship pre-dated the pandemic. 

Remesas mensuales en millones de dólares, Enero 2015-Junio 2020   
Monthly remittances in millions of dollars. January 2015-June 2020 

Hogares receptores de remesas y en riesgo por privaciones 
vinculadas a COVID-19, que dependen de remesas. El Salvador.    
Remittance recipient households and those at risk from hardships 
due to COVID-19 that are dependent on remittances. El Salvador. 

Los factores económicos ocupan el primera lugar como motivo para emigrar. La inseguridad se coloca en segundo lugar. 
Economic factors are in first place among reasons for emigrating. Insecurity is in second place. 

Tasa de desempleo latino e hispano en Estados Unidos.  
Hispanic and Latino unemployment rate  in the United States .

Variación anual del PIB, países de 
Centroamérica 2020-2021.   
Inter-annual change in GDP for Central 
American Countries 2020-2021. 

¿Por cuáles de las siguientes razones ha pensado irse a 
vivir a otro país, en estos últimos 12 meses? El Salvador 
2019 . For which of the following reasons have you 
considered going to live in another country over the last 
12 months?   El Salvador 2019 

 Fuente: PNUD a través de Infosegura con base en datos de BCR de El Salvador y Bureau of Labor Statistics . 
Source: UNDP through InfoSegura based on data provided by the BCR of El Salvador and the Bureau of Labor Statistics. 

 Fuente: PNUD a través de Infosegura con base en datos de EHPM, CEPAL y Banco Mundial.    Source: UNDP through InfoSegura based on data provided by MPHS, CEPAL and the World Bank. 

Fuente: PNUD a través de Infosegura con base en datos de DGME obtenidos a 
través del analizador avanzado DIA-MJSP y Encuesta de Cultura de Paz 2019.  
Source: UNDP through InfoSegura Regional based on data provided by the DGME 
from the DIA-MJSP advanced analyzer and the Culture of Peace Survey of 2019. 
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Posibles combinaciones de razones para irse a vivir a otro país, en estos últimos 12 meses. El Salvador 2019 
Possible combinations of reasons to live abroad in the last 12 months. El Salvador 2019

La inseguridad profundiza la necesidad de emigrar  Insecurity deepens the need to emigrate

Los personas retornadas y principales víctimas de homicidios en El Salvador son las personas jóvenes. 
Returnees and primary homicide victims in El Salvador are young people. 

Las personas jóvenes y las 
mujeres, son los grupos 
poblacionales mas afectados 
por el desempleo. 
Young people and women 
are demographic groups that 
unemployment affects most.

 Fuente: PNUD a través de Infosegura con base en Encuesta de Cultura de Paz, 2019 .  
 Source: UNDP through InfoSegura, based on the 2019 Culture of Peace Survey. 

 Fuente: PNUD a través de Infosegura con base en datos de DGME obtenidos a través 
del analizador avanzado de DIA-MJSP y PNC .  
Source: UNDP through InfoSegura Regional based on data provided by the DGME from 
the DIA -MJSP advanced analyzer and PNC.

 Fuente: PNUD a través de Infosegura con base en EHPM 2019.  
 Fuente: PNUD a través de Infosegura con base en EHPM 2019. 

Nota: Las tasas de jóvenes han sido proyectadas con datos hasta junio.  
Note: Rates in youth are projected with data as of June. 

Inseguridad+Ingresos  Insecurity+Income

Ingresos  Income

Inseguridad Insecurity

Ingresos+Reunificación familiar Income+Family reunification

Inseguridad+Reunificación familiar Insecurity+family reunification

Inseguridad+Ingresos+Estudio+Reunificación
Insecurity+Income+Study+Family reunification

vInseguridad+Ingresos+Estudio Insecurity+Income+Study

Reunificación familiar Family reunification

Ingresos+Estudio+Reunificación familiar Income+Study+family reunification

Ingresos+Estudio Income+Study

Inseguridad+Estudio Insecurity+Study

Estudio Study

Porcentaje  Percentage
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Personas retornadas, por grupos de edad.  El Salvador, 2013 - junio 2020 .    
Returnees by age group. El Salvador, 2013 - June 2020 

Tasa de homicidios a nivel nacional y grupo de jóvenes.  
El Salvador, 2013 - junio 2020 .   
National homicide rate and youth group.  
El Salvador, 2013 - June 2020 

Tasa de desocupación 
por grupos de edad.  

Unemployment rate by 
age El Salvador, 2019

Tasa de desocupación por 
sexo y grupos de edad.  

El Salvador, 2019 .  
Unemployment rate by sex 
and age.   El Salvador, 2019 

Las tasas de homicidios de las personas jóvenes duplica la tasa nacional.
Asimismo, la tasa de victimización de jóvenes es en 2020, 1.26 veces la tasa nacional. 
Homicide rates in young people are double the national rate. Likewise, the youth 
victimization rate in 2020 is 1.26 times the national rate. 
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Uno de cada 4 jóvenes no estudia ni trabaja. 
Las mujeres jóvenes sufren con más frecuencia 
esta condición. 
One in 4 young people neither study nor work. 
Young women are more likely to be affected by 
this condition.  

La percepción de inseguridad 
y la expectativa de ser 
victimizado inciden en el 
deseo de emigrar. 
Perception of insecurity and 
expectation of becoming a 
victim influence the desire to 
emigrate. 

Las personas que tuvieron 
una o más experiencias de 
victimización en el último año, 
tienen más interés en emigrar. 
People who had one or more 
experiences of victimization 
in the last year, are more 
interested in emigrating. 

Entre los victimizados, los jóvenes tienen más interés en emigrar.
Of all victims, young people show the greatest interest in emigrating. 
 

 
 

Jóvenes entre 16 y 29 años de edad, NINI. El Salvador, 2019.  
Young people between 16 and 29, NINI. El Salvador, 2019.
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 Fuente: PNUD a través de Infosegura con base en EHPM 2019.     Source: UNDP through InfoSegura based on the 2019 MPHS. 

Fuente: PNUD a través de Infosegura con base en 
Encuesta de Cultura de Paz, 2019.   
Source: UNDP through InfoSegura, based on the 2019 
Culture of Peace Survey. Fuente: PNUD a través de Infosegura con base en Encuesta de Cultura de Paz, 2019   

Source: UNDP through InfoSegura, based on the 2019 Culture of Peace Survey.

Fuente: PNUD a través de Infosegura con base en 
Encuesta de Cultura de Paz, 2019    
Source: UNDP through InfoSegura, based on the 2019 
Culture of Peace Survey. 

SDG Indicator 16.1.4 Percentage of the population 
that is unafraid to walk along near their place of 
residence.   
Indicador ODS 16.1.4. Proporción de la población 
que no tiene miedo de caminar sola cerca de 
donde vive. 

Interés de emigrar del país, según 
victimización de los últimos 12 meses. 
El Salvador, 2019.  
The interest in emigrating by victimization 
in the last 12 months.  El Salvador, 2019 

Interés de emigrar del país, para personas 
que sí han sido victimizadas en los últimos 
12 meses, por sexo. El Salvador 2019.
Interest in emigrating for people who have 
been victims in the last 12 months by sex. 
El Salvador 2019 

Cree que será víctima de algún delito en
los próximos 12 meses? El Salvador 2019.
Do you believe you could become the 
victim of a crime in the next 12 months?
El Salvador 2019.

Interés de emigrar del país, para personas 
que sí han sido victimizadas en los últimos 
12 meses, por rangos de edad. El Salvador 
2019.
Interest in emigrating for people who have 
been victims in the last 12 months by age. 
El Salvador 2019. 40
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Yes No

Not

Hombre
Male

18-29Mujer
Female

Se siente inseguro
Does not feel safe

Se siente seguro
Feels safe

30-59El Salvador El Salvador60+

11.8%

27.4%

¿Ha sido víctima en los últimos 12 meses?  
¿Have you been a victim in the last 12 months?

26.0%
28.8% 27.4%
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será víctima
Does not believe 
he/she will be a 
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¿Qué tan seguro/a se siente caminando en 
la noche solo/a en su colonia/comunidad? 
El Salvador 2019. How safe do you feel 
walking alone at night in your neighborhood/
community? El Salvador 2019.
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Las mujeres que enfrentan riesgos contra su integridad muestran más interés de emigrar. 
Women who face risks against their physical integrity show a greater interest in emigrating.  

EnElSalvador,las personasqueatribuyenlainseguridadcomo causa de 
la migración se concentran en la zona paracentral y central del país. 
In El Salvador, people who state insecurity is a cause for emigrating, 
are mainly from the paracentral and central regions of the country.

Interés en emigrar según los delitos de los que cree que será víctima en los próximos 12 meses.  El Salvador, 2019 .
Interest in emigrating by crimes respondent believes he or she could become a victim to in the next 12 months.  El Salvador, 2019. 

25 municipios con mayores porcentajes de 
personas retornadas que emigraron por la 
inseguridad. El Salvador, 2019.
25 municipalities with the highest 
percentages of returnees due to insecurity. 
El Salvador, 2019.
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Hombres Male Mujeres  Female

Delito contra la propiedad
Crime against property

Delito contra la integridad 
Crime against integrity

Porcentaje de personas retornadas cuyo motivo 
de migración fue la inseguridad (2019)
Percentage of returnees whose reason for 
migration was insecurity (2019)

Fuente: PNUD a través de Infosegura con base en Encuesta de Cultura de Paz, 2019.       Source: UNDP through InfoSegura based on the 2019 Culture of Peace Survey. 

Fuente:PNUDatravésdeInfoseguraconbaseendatosde DGME obtenidosatravésdelanalizadoravanzadoDIA- MJSP.  
Source: UNDP through InfoSegura based on data provided by the DGME from the DIA-MJSP advanced analyzer.

Foco territorial   | Territorial Target 
 

  0% - 13%
13% - 23%
23% - 67%

San Francisco Chinameca
San Emigdio
Santa Cruz Michapa
El Rosario
Aza cualpa
Tepecoyo
San Antonio Masahuat 
San Miguel Tepezontes
Santa Maria
San Francisco Javier 
San PedroPerulapan 
Mejicanos
Sacacoyo
Apopa
San Lorenzo
Santa Cruz Analquito 
Tonacatepeque
Sa n Jose Villanueva 
Sonzacate
Soyapango
Intipuca
San Salvador
San Bartolome Perulapia 
San Matias
San JuanTepezontes

Entre 2015 y 2019, 77 municipios 
han incrementado su porcentaje de 
retornados por inseguridad.
Between 2015 and 2019, the percentage 
of returnees due to insecurity increased in 
77 municipalities.
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